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Monsieur le Secretaire General, 

?lJOilakry. le 2 8 FEV. 2013 

A 

Son Excellence Monsieur Ban Ki-Moon 
Secretaire General de l'ONU 
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Je voudrais vous remercier tout d'abord, de l'accord que vous avez bien voulu 

donner en vue de Ia prolongation du projet Conseil strategique en RSS en Guinee. 
Comme vous le savez, le General Marc Caron pour des raisons personnelles a 
demissionne. Je vous serais reconnaissant des dispositions que vous ferez prendre pour 
accelerer son remplacement afin de maintenir Ia dynamique engagee dans le 1~ 
processus de reforme du secteur de Ia securite. 

En ce qui concerne rna demande d' appui a Ia chaine penale, je suis heureux de 
compter sur Ia disponibilite de !'Organisation des Nations Unies a nous faire beneficier 
de son expertise consultative en Ia matiere. 

Ayant inscrit le Secteur de Ia Justice au nombre des priorites de l'annee 2013, mon 
Gouvernement a deja initie un certain nombre de projets entrants dans le cadre de Ia 
Reforme du Secteur de Ia Justice, a savoir: Ia consolidation de I'Etat de droit, l'acces a 
Ia justice, Ia formation du personnel judiciaire, Ia reforme du systeme penitentiaire. 

Pour assurer une meilleure coordination et une harmonisation de ces initiatives et 
celles des autres acteurs internationaux en Guinee, il serait souhaitable que 
!'Organisation des Nations Unies mette a Ia disposition de Ia partie guineenne une 
equipe d'experts qui travailleraient avec le Comite National de Pilotage de Ia Reforme 
de Ia Justice que je preside. 

Au-dela de cette coordination, je sollicite egalement une assistance pour Ia mise 
en reuvre de ces initiatives, notamment a travers Ia formation et le renforcement des j 
capacites des personnels judiciaire, de police judiciaire, penitentiaire et d' encadrement 
de Ia justice pour mineurs, ainsi que le developpement des equipements . et 

. -., 
infrastructures d'accompagnement. 1 



Cette assistance s' ouvrirait aussi a des programmes tendant a faciliter Ia 
transposition et Ia mise en reuvre au plan national, des instruments internationaux 
ratifies par Ia Republique de Guinee en ce qui concerne entre autres, Ia lutte contre Ia 
torture et les traitements cruels, inhumains et degradants, Ia protection des couches 

vulnerables dont les femmes et les enfants contre toutes les formes de violences, Ia 
criminalite transnationale organisee avec Ia traite des personnes, Ia corruption, le trafic 
illicite des drogues, le blanchiment d'argent, le terrorisme et son financement. Ia 
cybercriminalite, Ia mise en place au sein des parquets des unites specialisees de 
poursuites en matieres de crimes economiques et financiers. 

Je demeure convaincu que cette assistance que vous voudrez bien apporter a Ia 

chaine penale de mon pays. contribuera efficacement a fa ire de ran nee 2013 celle de 
Ia justice et a realiser ainsi ces reformes profondes, indispensables a Ia consolidation de 

I'Etat de droit en Guinee. 

Je vous prie d'agreer, Monsieur le Secretaire General, les assurances de rna tres 
haute consideration. 
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;-:-::~~fj(§.seur Alpha Conde 



MISSION PERMANENTE DE LA R EPUBLIQUE 
DE GuiNEE AuPRES DE L 'ORGANISATION 

DES NATIONS UNIES 

PERMANENT MISSION OF THE 
REPUBLIC OF GUINEA TO THE 

UNITED NATIONS 

N°097 I IMPG/NY /asd/MCD/13 

New York le 6 mars 2013 

A Madame le Chef de Cabinet du Secretaire 
general de !'Organisation des Nations Unies 
New York 

Objet : Transmission lettre du President de la Republique de Guinee 

Madame le Chef de Cabinet, 

J'ai l'honncur de vous faire parvenir, ci-joint, a la haute attention 
de Monsieur le Secretaire general de !'Organisation des Nations Unies, 
la lettre N°0 10/2013, datee du 28 fevrier 2013, que lui adresse Son 
Excellence Professeur Alpha CONDE, President de la Republique de 
Guinee. 

Je vous fais tenir ci-joint cop1e de ladite lettre pour votre 
information. 

Veuillez agreer, Madame le Chef de Cabinet, les assurances de rna 
haute consideration. 

Ambassadeur, Representant permanent 
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